
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2025/1953 

av den 29 september 2025 

om ändring av bilagorna VII, VIII, XI och XIII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 vad gäller 
åtgärder mot införsel till och förekomst på unionens territorium av Anoplophora glabripennis

(Motschulsky) och Anoplophora chinensis (Forster) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/2031 av den 26 oktober 2016 om skyddsåtgärder 
mot växtskadegörare, ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) nr 228/2013, (EU) nr 652/2014 och 
(EU) nr 1143/2014 samt om upphävande av rådets direktiv 69/464/EEG, 74/647/EEG, 93/85/EEG, 98/57/EG, 
2000/29/EG, 2006/91/EG och 2007/33/EG (1), särskilt artikel 41.3 första stycket samt artiklarna 72.2 och 79.2, och

av följande skäl:

(1) Genom förordning (EU) 2016/2031 och kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/2072 (2) ersattes 
bestämmelserna i rådets direktiv 2000/29/EG (3) om skyddsåtgärder mot skadegörare på växter. Genom dessa 
förordningar har reglerna om skyddsåtgärder mot växtskadegörare uppdaterats och vidareutvecklats.

(2) I bilaga VII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 fastställs en förteckning över växter, växtprodukter och 
andra föremål med ursprung i tredjeländer och motsvarande särskilda krav för deras införsel till unionens 
territorium. I bilaga VIII till den genomförandeförordningen fastställs en förteckning över växter, växtprodukter och 
andra föremål med ursprung i unionens territorium och motsvarande särskilda krav för deras förflyttning inom 
unionens territorium. I bilaga XI till den genomförandeförordningen fastställs en förteckning över växter, 
växtprodukter och andra föremål för vilka det krävs ett sundhetscertifikat och sådana för vilka dessa certifikat inte 
krävs för införsel till unionens territorium. I bilaga XIII till den genomförandeförordningen fastställs en förteckning 
över växter, växtprodukter och andra föremål för vilka ett växtpass krävs för förflyttning inom unionens territorium.

(3) I kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/2095 (4) fastställs åtgärder för att förhindra introduktion i samt 
etablering och spridning inom unionens territorium av Anoplophora chinensis (Forster). Genomförandeförordningen 
innehåller krav avseende införsel till och förflyttning inom unionen av vissa växter och växtprodukter.

(4) I kommissionens genomförandebeslut (EU) 2015/893 (5) fastställs åtgärder för att förhindra introduktion i och 
spridning inom unionen av Anoplophora glabripennis (Motschulsky). Det genomförandebeslutet upphävdes genom 
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(1) EUT L 317, 23.11.2016, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/2031/oj.
(2) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/2072 av den 28 november 2019 om fastställande av enhetliga villkor för 

genomförandet av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/2031 vad gäller skyddsåtgärder mot växtskadegörare, och 
om upphävande av kommissionens förordning (EG) nr 690/2008 och om ändring av kommissionens genomförandeförordning 
(EU) 2018/2019 (EUT L 319, 10.12.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj).

(3) Rådets direktiv 2000/29/EG av den 8 maj 2000 om skyddsåtgärder mot att skadegörare på växter eller växtprodukter förs in till 
gemenskapen och mot att de sprids inom gemenskapen (EGT L 169, 10.7.2000, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2000/29/oj).

(4) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/2095 av den 28 oktober 2022 om åtgärder för att förhindra introduktion i samt 
etablering och spridning inom unionens territorium av Anoplophora chinensis (Forster) och om upphävande av beslut 2012/138/EU 
(EUT L 281, 31.10.2022, s. 53, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/2095/oj).

(5) Kommissionens genomförandebeslut (EU) 2015/893 av den 9 juni 2015 om åtgärder för att förhindra introduktion i och spridning 
inom unionen av Anoplophora glabripennis (Motschulsky) (EUT L 146, 11.6.2015, s. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/ 
893/oj).
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kommissionens genomförandeförordning (EU) 2025/1952 (6)om åtgärder för utrotning av Anoplophora glabripennis
(Motschulsky) inom unionens territorium.

(5) Tillämpningen av de flesta av åtgärderna i genomförandeförordning (EU) 2022/2095 och genomförandebeslut 
(EU) 2015/893 har visat sig vara effektiva när det gäller att minska den risk som dessa skadegörare utgör till en 
acceptabel nivå.

(6) Av konsekvens- och rättssäkerhetsskäl bör dessa åtgärder, vid behov uppdaterade, införas i bilagorna VII, VIII, XI och 
XIII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 som krav avseende införsel till och förflyttning inom unionen av 
växter, växtprodukter och andra föremål som kan hysa Anoplophora glabripennis (Motschulsky) eller Anoplophora 
chinensis (Forster).

(7) Mot bakgrund av detta bör nya poster för Anoplophora glabripennis (Motschulsky) och Anoplophora chinensis (Forster) 
läggas till i bilaga VII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 vad gäller växter för plantering och trä i form av 
flis, spån, hyvelspån och annat träavfall av vissa arter, trä av vissa arter i andra former samt träemballage av vissa 
arter.

(8) På grundval av fynd av Anoplophora chinensis i unionen bör förteckningen över värdväxter för den skadegöraren 
utvidgas till att omfatta alla arter av Aesculus, och inte bara Aesculus hippocastanum.

(9) På grundval av erfarenheterna i unionen bör dock värdväxterna för arten Anoplophora glabripennis begränsas till arter 
på vilka fynd av eller symtom på den skadegöraren har påvisats.

(10) För att säkerställa ett proportionellt tillvägagångssätt vad gäller växtskyddsriskerna och för att garantera rättslig 
klarhet bör de särskilda kraven i bilaga VII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 för växter, växtprodukter 
och andra föremål som kan hysa Anoplophora glabripennis endast gälla de tredjeländer där det är känt att 
skadegöraren förekommer. Dessa länder bör förtecknas i bilaga VII.

(11) Enligt artikel 10.1 i genomförandeförordning (EU) 2022/2095 och punkt 2.A.1 c i bilaga II till genomförandebeslut 
(EU) 2015/893 ska de angivna växterna före förflyttningen inom unionen ha odlats på en plats där bland annat 
riktad förstörande provtagning genomförs med avseende på varje parti av angivna växter. Enligt dessa bestämmelser 
ska denna riktade förstörande provtagning genomföras på specifika nivåer som anges i dessa rättsakter.

(12) Erfarenheterna från tillämpningen av genomförandeförordning (EU) 2022/2095 och genomförandebeslut 
(EU) 2015/893 har visat att de fastställda nivåerna för förstörande provtagning av angivna växter är oproportionerligt 
höga, eftersom de leder till att ett onödigt stort antal växter förstörs, utan att konfidensgraden för provtagningen ökar 
på motsvarande sätt.

(13) Därför bör dessa krav avseende förstörande provtagning tas bort, eftersom det är tillräckligt att kräva att det 
respektive provtagningsschema som används vid inspektion med en konfidensgrad på minst 99 % ska kunna 
identifiera en förekomst av angripna växter på 1 %.

(14) De KN-nummer som förtecknas i bilagorna VII och XI till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 bör ändras för 
att återspegla den senaste ändringen av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 (7).

SV EUT L, 3.12.2025 

2/13 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1953/oj

(6) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2025/1952 av den 29 september 2025 om åtgärder för att förhindra etablering och 
spridning inom unionens territorium av Anoplophora glabripennis (Motschulsky) och för utrotning och inneslutning av den 
skadegöraren inom vissa avgränsade områden samt om upphävande av genomförandebeslut (EU) 2015/893 (EUT L, 2025/1952, 
3.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1952/oj).

(7) Rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan 
(EGT L 256, 7.9.1987, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj).
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(15) Dessutom bör det läggas till nya poster i bilaga VIII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 vad gäller växter, 
trä och träemballage av vissa arter som under en tid har befunnit sig i sådana avgränsade områden för inneslutning 
som har inrättats i enlighet med artikel 5 i genomförandeförordning (EU) 2025/1952 och artikel 5 i genomförande
förordning (EU) 2022/2095. Detta är nödvändigt för att säkerställa att förflyttningen av dessa varor från områden 
där skadegöraren är etablerad till resten av unionen inte utgör en oacceptabel växtskyddsrisk.

(16) I del A punkt 3 i bilaga XI till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 bör hänvisningen till ”Alnus L., Carpinus L., 
Cercidiphyllum Siebold & Zucc., Corylus L., Fagus L., Koelreuteria Laxm., Platanus L., Tilia spp.” strykas eftersom det har 
bevisats att dessa arter inte tillhör de värdväxter som Anoplophora glabripennis (Motschulsky) föredrar och därför 
utgör en låg växtskyddsrisk.

(17) Vissa typer av trä bör också läggas till i förteckningen i bilaga XIII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 
eftersom det krävs ett växtpass för att förflytta dem inom unionen, i vilket det intygas att de respektive särskilda 
kraven i bilaga VIII till den genomförandeförordningen är uppfyllda.

(18) Genomförandeförordning (EU) 2019/2072 bör därför ändras i enlighet med detta.

(19) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från ständiga kommittén för växter, djur, 
livsmedel och foder.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Ändring av genomförandeförordning (EU) 2019/2072

Bilagorna VII, VIII, XI och XIII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 ska ändras i enlighet med bilagan till den här 
förordningen.

Artikel 2

Ikraftträdande

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 29 september 2025.

På kommissionens vägnar
Ursula VON DER LEYEN

Ordförande
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BILAGA 

1. Bilaga VII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 ska ändras på följande sätt:

a) Följande punkter ska införas som punkterna 32.8 och 32.9 efter punkt 32.7:

”32.8 Växter för 
plantering, med 
en stamdiameter 
på minst 1 cm 
vid den tjockaste 
punkten, av Acer
spp., Aesculus
spp., Betula spp., 
Fraxinus spp., 
Populus spp., 
Salix spp. och 
Ulmus spp.

ex 0602 10 90
ex 0602 20 20
ex 0602 20 80
ex 0602 90 41
ex 0602 90 45
ex 0602 90 46
ex 0602 90 48
ex 0602 90 50
ex 0602 90 70
ex 0602 90 99

Förenta staterna, 
Japan, Kina, 
Libanon, 
Nordkorea, 
Schweiz och 
Sydkorea

Officiellt uttalande om att växterna
a) har sitt ursprung i ett område som 

av den nationella 
växtskyddsmyndigheten i 
ursprungslandet, i enlighet med den 
internationella standarden för 
växtskyddsåtgärder ISPM 4 (*), har 
fastställts vara fritt från Anoplophora 
glabripennis (Motschulsky); det 
skadegörarfria området anges i 
sundhetscertifikatet under rubriken 
”Ursprungsort”, under 
förutsättning att den nationella 
växtskyddsmyndigheten i 
ursprungslandet i förväg skriftligen 
har meddelat kommissionen detta, 
eller

b) har under minst två år före 
exporten, eller under hela sin livstid 
när det gäller växter som är yngre än 
två år, odlats på en produktionsplats 
där följande gäller:
i. Den har fastställts vara fri från 

Anoplophora glabripennis
(Motschulsky) i enlighet med 
ISPM 10 (**).

ii. Den har årligen vid lämpliga 
tidpunkter genomgått minst 
två officiella inspektioner 
med avseende på tecken på 
Anoplophora glabripennis
(Motschulsky) och då 
befunnits vara fri från tecken 
på den skadegöraren.

iii. Växterna har odlats på en 
anläggning
— med fysisk isolering mot 

introduktion av 
Anoplophora glabripennis
(Motschulsky), eller

— där lämpliga 
förebyggande 
behandlingar genomförs 
och som omges av en 
buffertzon med en bredd 
på minst 1 km där 
officiella inventeringar 
med avseende på 
förekomst av eller tecken 
på Anoplophora 
glabripennis
(Motschulsky) 
genomförs årligen vid 
lämpliga tidpunkter.
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iv. Alla sändningar med växter 
har omedelbart före export 
genomgått en officiell 
inspektion med avseende på 
förekomst av Anoplophora 
glabripennis (Motschulsky), 
särskilt vad gäller grenar och 
stammar, inklusive riktad 
förstörande provtagning. 
eller

c) har odlats från grundstammar som 
uppfyller kraven i led b, ympats med 
ympkvistar och de ympade växterna 
har inspekterats i enlighet med led 
b iv.

Vid den inspektion som avses i led b iv 
ska provets storleken göra det möjligt 
att med en konfidensgrad på 99 % 
åtminstone påvisa en angreppsnivå på 
1 %.

32.9 Växter för 
plantering, med 
en stamdiameter 
på minst 1 cm 
vid den tjockaste 
punkten, av Acer
spp., Aesculus
spp., Alnus spp., 
Betula spp., 
Carpinus spp., 
Citrus spp., 
Cornus spp., 
Corylus spp., 
Cotoneaster spp., 
Crataegus spp., 
Fagus spp., 
Lagerstroemia
spp., Malus spp., 
Melia spp., Ostrya
spp., Photinia
spp., Platanus
spp., Populus
spp., Prunus 
laurocerasus, Pyrus
spp., Rosa spp., 
Salix spp., Ulmus
spp. och 
Vaccinium 
corymbosum

ex 0602 10 90
ex 0602 20 20
ex 0602 20 30
ex 0602 20 80
ex 0602 40 00
ex 0602 90 41
ex 0602 90 45
ex 0602 90 46
ex 0602 90 47
ex 0602 90 48
ex 0602 90 50
ex 0602 90 70
ex 0602 90 91
ex 0602 90 99

Alla tredjeländer Officiellt uttalande om att växterna
a) har sitt ursprung i ett land som är 

erkänt såsom fritt från Anoplophora 
chinensis (Forster), i enlighet med 
relevanta internationella standarder 
för växtskyddsåtgärder ISPM4, 
under förutsättning att den 
nationella växtskyddsmyndigheten 
i det berörda tredjelandet i förväg 
skriftligen har meddelat 
kommissionen detta, eller

b) har sitt ursprung i ett område som 
av den nationella 
växtskyddsmyndigheten i 
ursprungslandet, i enlighet med den 
internationella standarden för 
växtskyddsåtgärder ISPM 4 (*), har 
fastställts vara fritt från Anoplophora 
chinensis (Forster); det 
skadegörarfria området anges i 
sundhetscertifikatet under rubriken 
”Ursprungsort”, under 
förutsättning att den nationella 
växtskyddsmyndigheten i det 
berörda tredjelandet i förväg 
skriftligen har meddelat 
kommissionen detta, eller
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c) har under minst två år före 
exporten, eller under hela sin livstid 
när det gäller växter som är yngre än 
två år, odlats på en produktionsplats 
där följande gäller:
i. Den har fastställts vara fri från 

Anoplophora chinensis
(Forster) i enlighet med 
ISPM 10.

ii. Den har årligen vid lämpliga 
tidpunkter genomgått minst 
två officiella inspektioner 
med avseende på tecken på 
Anoplophora chinensis
(Forster) och då befunnits 
vara fri från tecken på den 
skadegöraren.

iii. Växterna har odlats på en 
anläggning
— med fysisk isolering mot 

introduktion av 
Anoplophora chinensis
(Forster), eller

— där lämpliga 
förebyggande 
behandlingar genomförs 
och som omges av en 
buffertzon med en bredd 
på minst 1 km där 
officiella inventeringar 
med avseende på 
förekomst av eller tecken 
på Anoplophora chinensis
(Forster) genomförs 
årligen vid lämpliga 
tidpunkter.

iv. Sändningar med växter har 
omedelbart före export 
genomgått en officiell 
inspektion med avseende på 
förekomst av Anoplophora 
chinensis (Forster), särskilt vad 
gäller rötter och stammar, 
inklusive riktad förstörande 
provtagning. eller

d) har odlats från grundstammar som 
uppfyller kraven i led c, ympats med 
ympkvistar och de ympade växterna 
har inspekterats i enlighet med led 
c iv.

Vid den inspektion som avses i led c iv 
ska provets storleken göra det möjligt 
att med en konfidensgrad på 99 % 
åtminstone påvisa en angreppsnivå på 
1 %.

(*) ISPM 4, Requirements for the establishment of pest free areas (Krav för fastställandet av skadegörarfriaområden), IPPC, FAO, 
1995.

(**) ISPM 10, Requirements for the establishment of pest free places of production and pest free production sites (Krav för fastställandet 
av skadegörarfria produktionsplatser och skadegörarfria produktionsanläggningar), IPPC, FAO, 1999.”
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b) Följande punkter ska läggas till som punkterna 114 och 115:

”114. Trä av Acer spp., 
Aesculus spp., Betula
spp., Fraxinus spp., 
Populus spp., Salix
spp. och Ulmus spp., 
utom i form av
— flis, spån, 

hyvelspån, 
sågspån och 
annat träavfall 
som helt eller 
delvis erhållits 
från dessa växter,

— träemballage i 
form av 
packlådor, 
förpackningsas
kar, häckar, 
tunnor och 
liknande 
förpackningar, 
lastpallar, 
pallboxar och 
liknande 
anordningar, 
pallflänsar, 
stödjevirke, vare 
sig det används 
eller inte används 
för transport av 
alla slags varor, 
utom stödjevirke 
för sändningar av 
trä, som är 
konstruerat av trä 
av samma typ och 
kvalitet som träet 
i sändningen och 
som uppfyller 
samma 
fytosanitära 
unionskrav som 
träet i 
sändningen, men 
inbegripet trä 
som inte har kvar 
sin naturligt 
rundade yta

ex 4401 12 00
ex 4403 12 00

4403 95 10
4403 95 90
4403 96 00
4403 97 00

ex 4403 99 00
ex 4404 20 00
ex 4406 12 00
ex 4406 92 00

4407 93 10
4407 93 91
4407 93 99
4407 95 10
4407 95 91
4407 95 99
4407 96 10
4407 96 91
4407 96 99
4407 97 10
4407 97 91
4407 97 99

ex 4407 99 27
ex 4407 99 40
ex 4407 99 90
ex 4409 29 91
ex 4409 29 99
ex 4416 00 00
ex 9406 10 00

Förenta 
staterna, Japan, 
Kina, Libanon, 
Nordkorea, 
Schweiz och 
Sydkorea

Officiellt uttalande om att träet
a) har sitt ursprung i ett område 

som av den nationella 
växtskyddsmyndigheten i 
ursprungslandet, i enlighet med 
den internationella standarden 
för växtskyddsåtgärder ISPM 
4(*), har fastställts vara fritt från 
Anoplophora glabripennis
(Motschulsky); det 
skadegörarfria området anges i 
sundhetscertifikatet under 
rubriken ”Ursprungsort”, under 
förutsättning att den nationella 
växtskyddsmyndigheten i 
ursprungslandet i förväg 
skriftligen har meddelat 
kommissionen detta, eller

b) har barkats och genomgått en 
lämplig värmebehandling så att 
alla delar av träet (inklusive dess 
kärna) kontinuerligt under minst 
30 minuter har hållit en 
minimitemperatur på 56 °C, 
vilket ska anges i 
sundhetscertifikatet och med 
märkningen ”HT” på träet eller på 
dess emballage i enlighet med 
gällande handelsbruk..

115. Trä i form av flis, 
spån, hyvelspån och 
annat träavfall som 
helt eller delvis 
erhållits från Acer
spp., Aesculus spp., 
Betula spp., Fraxinus
spp., Populus spp., 
Salix spp. och Ulmus
spp.

ex 4401 22 90
ex 4401 49 90
ex 4401 49 10

Förenta 
staterna, Japan, 
Kina, Libanon, 
Nordkorea, 
Schweiz och 
Sydkorea

Officiellt uttalande om att träet
a) har sitt ursprung i ett område 

som av den nationella 
växtskyddsmyndigheten i 
ursprungslandet, i enlighet med 
den internationella standarden 
för växtskyddsåtgärder ISPM 
4(*), har fastställts vara fritt från 
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Anoplophora glabripennis
(Motschulsky); det 
skadegörarfria området anges i 
sundhetscertifikatet under 
rubriken ”Ursprungsort”, under 
förutsättning att den nationella 
växtskyddsmyndigheten i 
ursprungslandet i förväg 
skriftligen har meddelat 
kommissionen detta, eller

b) har barkats och genomgått en 
lämplig värmebehandling så att 
alla delar av träet (inklusive dess 
kärna) kontinuerligt under minst 
30 minuter har hållit en 
minimitemperatur på 56 °C, 
vilket ska anges i 
sundhetscertifikatet, eller

c) har bearbetats till högst 2,5 cm 
tjocka och breda bitar.”

2. Bilaga VIII till genomförandeförordning (EU) 2019/2072 ska ändras på följande sätt:

a) Följande punkter ska införas som punkterna 17.2 och 17.3 efter punkt 17.1:

”17.2 Växter för plantering, med en 
stamdiameter på minst 1 cm 
vid den tjockaste punkten, av 
Acer spp., Aesculus spp., Betula
spp., Fraxinus spp., Populus
spp., Salix spp. och Ulmus spp. 
med ursprung i ett avgränsat 
område som inrättats i 
enlighet med artikel 5 i 
genomförandeförordning 
(EU) 2025/1952 eller som 
förts in till en 
produktionsplats i ett sådant 
område

Officiellt uttalande om att växterna under minst två år före 
förflyttningen, eller under hela sin livstid när det gäller växter 
som är yngre än två år, har odlats på en produktionsplats som 
uppfyller samtliga följande krav:
a) Den har årligen vid lämpliga tidpunkter genomgått minst 

två officiella inspektioner med avseende på tecken på 
Anoplophora glabripennis (Motschulsky) och då befunnits 
vara fri från sådana tecken, samt riktad förstörande 
provtagning av växternas stammar och grenar där så är 
lämpligt.

b) Växterna har odlats på en anläggning
i. med fysisk isolering mot introduktion av Anoplophora 

glabripennis (Motschulsky), eller
ii. där officiella inventeringar med avseende på 

förekomst av eller tecken på Anoplophora glabripennis
(Motschulsky) har genomförts årligen vid lämpliga 
tidpunkter inom ett område med en bredd på minst 
1 km runt anläggningen, och ingen förekomst av 
Anoplophora glabripennis (Motschulsky) eller tecken på 
skadegöraren har påvisats, och

iii.
— där förebyggande behandlingar genomförts, eller
— där riktad förstörande provtagning genomförts 

på varje parti före förflyttning, inklusive riktad 
förstörande provtagning av växternas grenar och 
stammar.
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Vid den inspektion som avses i led a ska provets storlek göra 
det möjligt att med en konfidensgrad på 99 % åtminstone 
påvisa en angreppsnivå på 1 %.
De grundstammar som uppfyller kraven i leden a och b får 
ympas med ympkvistar som inte har odlats under dessa 
förhållanden om deras diameter är högst 1 cm vid den tjockaste 
punkten.

17.3 Växter för plantering, med en 
stamdiameter på minst 1 cm 
vid den tjockaste punkten, av 
Acer spp., Aesculus spp., Alnus
spp., Betula spp., Carpinus spp., 
Citrus spp., Cornus spp., Corylus
spp., Cotoneaster spp., Crataegus
spp., Fagus spp., Lagerstroemia
spp., Malus spp., Melia spp., 
Ostrya spp., Photinia spp., 
Platanus spp., Populus spp., 
Prunus laurocerasus, Pyrus spp., 
Rosa spp., Salix spp., Ulmus
spp. och Vaccinium corymbosum
med ursprung i ett avgränsat 
område som inrättats i 
enlighet med artikel 5 i 
kommissionens 
genomförandeförordning 
(EU) 2022/2095 (*) eller som 
förts in till en 
produktionsplats i ett sådant 
område

Officiellt uttalande om att växterna under minst två år före 
förflyttningen, eller under hela sin livstid när det gäller växter 
som är yngre än två år, har odlats på en produktionsplats som 
uppfyller samtliga följande krav:
a) Den har årligen vid lämpliga tidpunkter genomgått minst 

två officiella inspektioner med avseende på tecken på 
Anoplophora chinensis (Forster) och då befunnits vara fri från 
sådana tecken, samt riktad förstörande provtagning av 
växternas rötter och stammar där så är lämpligt.

b) Växterna har odlats på en anläggning
i. med fysisk isolering mot introduktion av Anoplophora 

chinensis (Forster), eller
ii. där officiella inventeringar med avseende på 

förekomst av eller tecken på Anoplophora chinensis
(Forster) har genomförts årligen vid lämpliga 
tidpunkter inom ett område med en bredd på minst 
1 km runt anläggningen, och ingen förekomst av 
Anoplophora chinensis (Forster) eller tecken på 
skadegöraren har påvisats, och

iii.
— där förebyggande behandlingar genomförts, eller
— där riktad förstörande provtagning genomförts 

på varje parti före förflyttning, inklusive riktad 
förstörande provtagning av växternas rötter och 
stammar.

Vid den inspektion som avses i led a ska provets storlek göra 
det möjligt att med en konfidensgrad på 99 % åtminstone 
påvisa en angreppsnivå på 1 %.
De grundstammar som uppfyller kraven i leden a och b får 
ympas med ympkvistar som inte har odlats under dessa 
förhållanden om deras diameter är högst 1 cm vid den tjockaste 
punkten.”

(*) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/2095 av den 28 oktober 2022 om åtgärder för att förhindra 
introduktion i samt etablering och spridning inom unionens territorium av Anoplophora chinensis (Forster) och om 
upphävande av beslut 2012/138/EU (EUT L 281, 31.10.2022, p. 53, ELI:http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/ 
2095/oj)
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b) Följande punkter ska läggas till som punkterna 30–32:

”30. Trä av Acer spp., Aesculus spp., 
Betula spp., Fraxinus spp., Populus
spp., Salix spp. och Ulmus spp. 
med ursprung i avgränsade 
områden som inrättats i enlighet 
med artikel 5 i 
genomförandeförordning 
(EU) 2025/1952, eller med 
ursprung i andra områden men 
som har förts in i dessa 
avgränsade områden, utom i form 
av
— flis, spån, hyvelspån och annat 

träavfall som helt eller delvis 
erhållits från dessa växter,

— träemballage i form av 
packlådor, förpackningsaskar, 
häckar, tunnor och liknande 
förpackningar, lastpallar, 
pallboxar och liknande 
anordningar, pallflänsar, 
stödjevirke, vare sig det 
används eller inte används för 
transport av alla slags varor, 
utom stödjevirke för 
sändningar av trä, som är 
konstruerat av trä av samma 
typ och kvalitet som träet i 
sändningen och som uppfyller 
samma fytosanitära 
unionskrav som träet i 
sändningen, men inbegripet 
trä som inte har kvar sin 
naturligt rundade yta

Officiellt uttalande om att träet
a) har barkats, och
b) har genomgått en lämplig värmebehandling så att alla 

delar av träet (inklusive dess kärna) kontinuerligt under 
minst 30 minuter har hållit en minimitemperatur på 
56 °C, vilket anges med märkningen ”HT” på träet eller 
på dess emballage i enlighet med gällande handelsbruk.

31. Trä i forma av flis, spån, 
hyvelspån och annat träavfall som 
helt eller delvis erhållits från Acer
spp., Aesculus spp., Betula spp., 
Fraxinus spp., Populus spp., Salix
spp. och Ulmus spp. med 
ursprung i ett avgränsat område 
som inrättats i enlighet med 
artikel 5 i 
genomförandeförordning 
(EU) 2025/1952.

Officiellt uttalande om att träet
a) har barkats och genomgått en lämplig värmebehandling 

så att alla delar av träet (inklusive dess kärna) 
kontinuerligt under minst 30 minuter har hållit en 
minimitemperatur på 56 °C, eller

b) har bearbetats till högst 2,5 cm tjocka och breda bitar.

32. Träemballage av Acer spp., 
Aesculus spp., Betula spp., Fraxinus
spp., Populus spp., Salix spp. och 
Ulmus spp. med ursprung i ett 
avgränsat område som inrättats i 
enlighet med artikel 5 i 
genomförandeförordning 
(EU) 2025/1952.

Träemballaget
a) är tillverkat av barkat trä enligt bilaga I till FAO:s 

internationella standard för växtskyddsåtgärder nr 15 
om reglering av träemballage i internationell handel, och 
har genomgått en av de godkända behandlingar som 
anges i bilaga I till den internationella standarden, och

b) är försett med märkning enligt bilaga II till den 
internationella standarden, på vilken det anges att 
träemballaget genomgått en godkänd 
växtskyddsbehandling i enlighet med denna standard.”
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3. I del A punkt 12 i bilaga XI i genomförandeförordning (EU) 2019/2072 ska posten ”Acer L., Aesculus L., Alnus L., 
Betula L., Carpinus L., Cercidiphyllum Siebold & Zucc., Corylus L., Fagus L., Fraxinus L., Koelreuteria Laxm., Platanus L., 
Populus L, Salix L., Tilia L. och Ulmus L., …” ersättas med följande:

”Acer L., Aesculus L., Betula L., 
Fraxinus L, Populus L, Salix L. 
och Ulmus L., inklusive trä 
som inte har kvar sin 
naturliga rundade yta

Brännved i form av stockar, kubbar, vedträn, kvistar, 
risknippen e.d.; trä i form av flis eller spån; sågspån 
och annat träavfall, även agglomererat till vedträn, 
briketter, pelletar eller liknande former
– Brännved i form av stockar, kubbar, vedträn, kvistar, 

risknippen e.d.
– – Av lövträ
ex 4401 12 00
– Trä i form av flis eller spån
– – Av lövträ
– – – Annat (än eukalyptus (Eucalyptus spp.))
ex 4401 22 90
– Annat träavfall, ej agglomererat
– – – Bark och produktionsavfall, förbrukade varor, 

kasserat material och restprodukter
ex 4401 49 10
– – – Annat
ex 4401 49 90
Virke, obearbetat, ej barkat eller befriat från splintved, 
eller bilat eller grovt sågat på två eller fyra sidor
– Målat, betsat eller behandlat med kreosot eller annat 

konserveringsmedel
– – Av lövträ
ex 4403 12 00
Virke, obearbetat, barkat, befriat från splintved eller 
bilat eller grovt sågat på två eller fyra sidor
– Utom sådant som är målat, betsat eller behandlat 

med kreosot eller annat konserveringsmedel
– – Av björk (Betula spp.)
4403 95 10
4403 95 90
4403 96 00
– – Av poppel och asp (Populus spp.)
4403 97 00
– – Annat
ex 4403 99 00
Kluvna störar; pålar och störar av trä, tillspetsade men 
inte sågade i längdriktningen.
– Av lövträ
ex 4404 20 00

Förenta staterna, Japan, 
Kina, Libanon, Nordkorea, 
Schweiz och Sydkorea”
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Järnvägs- och spårvägssliprar av trä
– Oimpregnerade
– – Av lövträ
ex 4406 12 00
– Andra (än oimpregnerade)
– – Av lövträ
ex 4406 92 00
Virke, sågat eller kluvet i längdriktningen eller skuret 
eller svarvat till skivor, även hyvlat, slipat eller 
längdskarvat, med en tjocklek av mer än 6 mm
– – Av lönn (Acer spp.)
4407 93 10
4407 93 91
4407 93 99
– – Av ask (Fraxinus spp.)
4407 95 10
4407 95 91
4407 95 99
– – Av björk (Betula spp.)
4407 96 10
4407 96 91
4407 96 99
– – Av poppel och asp (Populus spp.)
4407 97 10
4407 97 91
4407 97 99
– – Annat
ex 4407 99 27
ex 4407 99 40
ex 4407 99 90
Skivor för fanering (inbegripet sådana som erhållits 
genom skärning av laminerat virke), skivor för 
plywood eller för liknande laminerat virke och annat 
virke, sågat i längdriktningen eller skuret eller svarvat 
till skivor, även hyvlat, slipat, kantskarvat eller 
längdskarvat, med en tjocklek av högst 6 mm
ex 4408 90 15
ex 4408 90 35
ex 4408 90 95
Virke (inbegripet icke sammansatt parkettstav), 
likformigt bearbetat utefter hela längden (spontat, 
falsat, fasat, försett med pärlstav, profilerat, bearbetat 
till rund form e.d.) på kanter, ändar eller sidor, även 
hyvlat, slipat eller längdskarvat
– – – Av lövträ, annat
ex 4409 29 91
ex 4409 29 99
Fat, tunnor, kar, baljor och andra tunnbinderiarbeten 
samt delar till sådana arbeten, av trä, inbegripet 
tunnstav
ex 4416 00 00
Monterade eller monteringsfärdiga byggnader av trä
ex 9406 10 00
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4. I bilaga XIII i genomförandeförordning (EU) 2019/2072 ska följande punkter införas som punkterna 4.2 och 4.3 efter 
punkt 4.1:

”4.2 Trä, utom i form av flis, spån, hyvelspån och annat träavfall, av Acer spp., Aesculus spp., Betula spp., Fraxinus
spp., Populus spp., Salix spp. och Ulmus spp. med ursprung i avgränsade områden, eller trä där hela eller 
delar av den rundade ytan finns kvar med ursprung i andra områden men som har förts in i dessa 
avgränsade områden, och som avses i punkt 30 i bilaga VIII.

4.3 Trä i form av flis, spån, hyvelspån och annat träavfall som helt eller delvis erhållits från Acer spp., Aesculus
spp., Betula spp., Fraxinus spp., Populus spp., Salix spp. och Ulmus spp. med ursprung i avgränsade områden, 
och som avses i punkt 31 i bilaga VIII.”
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